                                  Позакласний захід  
Тема:                                      Лиш чути письмена…

                (до Дня української писемності та мови)
    Форма проведення: усний журнал.
Мета:    виховання любові до рідної землі,  рідної мови, її носія – українського народу, до держави Україна, до народних традицій, пісень та обрядів, формувати  переконаність у нетлінності духовних скарбів народу.
    Обладнання/необхідний матеріал: плакати з висловами про мову; мультимедійний центр.

Епіграф
І найперше було слово,
І розмовляли квіти,
І цвів мак Україною,
І йшли віки.
І були українці,
І створилося

Слово Українське…

Степан Сапеляк

                                            ХІД СЦЕНАРІЮ 
Ведучий. Розпочинаємо усний журнал, присвячений Дню української писемності і мови.

Ведуча. Шановні присутні! Упродовж невеликого проміжку часу ми з вами гортатимемо сторінки усного журналу, з якого дізнаємося про тернистий шлях становлення і розвитку української мови, української писемності. 
Ведучий. Ми припадемо устами до живодайного джерела української мови, до її мелодійності і милозвучності, до казковості і надзвичайної пісенності. Все це - наша мова.

Ведуча. Вишукана у розмові інтелектуалів, строга і регламентована у діловодстві, легка і гнучка у бесіді друзів, образно багата, лексично наповнена в літературних творах… Такою постає українська мова перед нами сьогодні.

Учень 
Мова кожного народу – неповторна і – своя.
 В ній гримлять громи в негоду,                

 В тиші – трелі солов`я.                

 На своїй природній мові

І потоки гомонять,

Зелен - клени у діброві

По-кленовому шумлять.

Солов`їну, барвінкову,

Колосисту – на віки – 

Українську рідну мову 

В дар мені дали батьки.

Берегти її плекати 

Буду всюди й повсякчас, - 

Бо ж єдина – так, як мати,- 

Мова в кожного із нас. 

Ведуча. Сьогоднішнє свято започатковане 6 листопада 1997 року, коли президент України Леонід Кучма видав Указ: «Установити в Україні День української писемності та мови, який відзначати  щорічно 9 листопада в день вшанування пам’яті Преподобного Нестора Літописця».

Ведучий. У День української писемності та мови за традицією

* покладають квіти до пам’ятника Несторові Літописцю;


* відзначають найкращих активістів українського слова;


* заохочують видавництва, які випускають літературу українською мовою;


* стартує Міжнародний конкурс знавців української мови імені Петра Яцика.

Сторінка 1. Духовний Спаситель
  Ведуча.  Отже, ми відкриваємо першу сторінку нашого літературного журналу, називається вона   “Духовний Спаситель ”
Ведучий.
Гробниці, кості й мумії мовчать, 

А слово – вічне ніби далина.

Із темряви віків, де цвинтаря печать.

Лиш чути письмена …

Так писав в літо 1037 року мудрий Нестор…

Виникнення письма має надзвичайно важливе значення в історії народу. Будь-яка подія чи явище були б назавжди втрачені для нащадків, якби вони не були зафіксовані словом. Нам відкрилися немеркнучі сторінки минулого завдяки титанічній праці Преподобного Нестора Літописця. 

Відеоролик «Нестор Літописець»

Ведуча

«Повість временних літ» була і залишається найвизначнішою пам’яткою слов’янської культури. Тому Нестора Літописця можна по праву вважати батьком не лише вітчизняної історії, а й словесності.

Ведучий
Але коли і як народилася слов’янська писемність, абетка,  якими писемними знаками користувались наші предки до Нестора Літописця?

Сторінка 2. «Від кирилиці до Кобзаря»

Ведуча
Прямим попередником слов’янської мови – є алфавіт, створений великими просвітителями слов’ян – братами Кирилом і Мефодієм. Вони винайшли першу слов’янську азбуку – кирилицю, яка була складною творчою переробкою грецького алфавіту. Кириличні накреслення літер стали графічною основою сучасної української писемності.
Ведучий

Українська мова зароджувалася, розвивалася, відстоювала право існувати упродовж багатьох віків. Інтенсивно наша мова формувалася у ХІХ столітті. Появі новоукраїнської мови, яка згодом стала сучасною літературною, ми завдячуємо  відомим письменникам І.П.Котляревському і Т.Г. Шевченку. Уперше в їхніх творах українська мова забриніла величезною силою.  Отже, разом з розвитком писемного слова український народ став повноцінною нацією, яка володіє неоціненним багатством – власною мовою.
Ведуча

Знаменита поема Івана Петровича Котляревського  - “Енеїда”-  стала першим друкованим твором написаним живою народною мовою.
Тарас Григорович Шевченко  своїм талантом розкрив невичерпні багатства народної мови, музику українського слова. Та не берегли нащадки того багатства, вірнопіддано заглядаючи через сусідський тин. І стали забувати, хто ми є, чиї діти, яких батьків.
Сторінка 3.    Українська мова

Ведуча  
Мова… Вона існує, живе, бореться незалежно від того, думаємо ми про неї чи ні! Шануємо чи зраджуємо. Слово безсмертне.

Ведучий

 Українська мова – державна мова нашої країни. Але на шляху свого становлення їй довелося пройти крізь терни

Ведуча

 Постійні утиски і заборони гальмували її розвиток. Скорботні дати в історії нашої мови відображає Скорботний календар.

Ведучий

Усе більше стали відлучати дітей від рідної культури, рідної мови, і це боляче відгукувалося згодом у тих, хто мав  світлу душу і вдячну пам’ять до землі своїх батьків.

(На екран проектується Скорботний календар, під супровід музики учні по черзі виходять на сцену і декламують свої слова.)
1. 1720 рік – російський цар Петро I заборонив друкувати книжки українською мовою.

2. 1763 рік – указ Катерини ІІ про заборону викладання української мови у Києво-Могилянській академії.
3. 1775 р. – зруйновано Запорозьку Січ і закрито українські школи при полкових козацьких канцеляріях.

4. 1862 р. – закрито українські недільні школи, які безкоштовно організовували видатні діячі української культури.
5. 1863 р. – указ російського міністра Валуєва про заборону видання книжок українською мовою.

6. 1876 р. – Емський указ про заборону ввезення українських книг із-за кордону. 

7. 1884 р. – закрито всі українські театри.

8. 1908 р. – вся культура і освітня діяльність в Україні визнана царським урядом Росії шкідливою, “могущей визвать последствия, угрожающиє спокойствию и безопасности Российской империи”.
9. 1914 р. – російський цар Микола ІІ зліквідовує українську пресу: газети і журнали.

10. 1938 р. – сталінський уряд видає постанову про обов’язкове вивчення російської мови, чим підтинає коріння мові українській.
11. 1983 р. – видано постанову про так зване посилене вивчення російської мови в школах і поділ класів в українських школах на дві групи, що привело до нехтування рідною мовою навіть багатьма українцями.

12. 1989 р. – видано постанову Пленуму ЦК КПРС про єдину офіційну загальнодержавну мову, російську,  в СРСР.

 ( Музика замовкає. ) 
Відеоролик спілкуємось українською
Сторінка 4.    Вистава «Найперше було слово»
 Дійові особи: 

 1. Підсудний - Слово Іван Іванович 

 2. Адвокат 

 3. Прокурор 

 4. Суддя 

 5. Мати Слова Іван Іванович – Мова 

 6. Свідки (з боку адвоката) 

 7. Свідки (з боку прокурора) 

 8. Секретар 

 9. Проня Прокопівна 

 10. Декламатор 

Сценарій вистави

Декламатор (із-за куліс) 

 Найперше було слово, 

 Крізь темряву й хаос. 

 Воно, як вічне диво, 

 Над світом піднялось. 

 (Під музику на сцену виходять персонажі: суддя займає центральне місце, біля нього сідають секретар, адвокат, прокурор; свідки сідають по боках; місце матері біля свідків адвоката, Проня - на боці свідків прокурора, підсудний сидить окремо). 

Суддя. 

 Страшні слова, коли вони мовчать, 

 Коли вони зненацька причаїлись, 

 Коли не знаєш, з чого їх почать, 

 Бо всі слова були уже чиїмись 

 Хтось ними плакав, мучився, болів, 

 Із них почав і ними ж завершив. 

 Людей мільярди, і мільярди слів, 

 А ти їх маєш вимовити вперше. 

 Шановні присутні! Сьогодні ми зібралися, щоб осудить, чи виправдати Слово. 

Секретар. Слово Іван Іванович, народився у с. Літературнім, що в Україні. Точна дата народження невідома. Звинувачується у зраді рідної матері і пропаганді російської культури на території України. 

 Слово надається прокурору. 

Прокурор. 

 Це було у ту годину, 

 Коли Бог створив людину. 

 Зажурилася людина; 

 Милий Боже, я загину, 

 Бог сказав їй: - Нарікаєш 

 Ти дарма, бо мову маєш. 

 Попередить зразу мушу: 

 Втратиш мову - втратиш душу, 

 Силу втратиш, і тебе 

 Навіть курка загребе. 

 Мово! З чорнозему, рясту, з дніпровської води, від зорі і місяця народжена! Слово рідне! Мабуть, не було жодного видатного письменника, який би від усього свого людяного серця не висловив любові до рідної мови і своєї тривоги за її долю, який би не покладав на неї найбільших надій, бо долю свого народу в майбутньому бачив невідривною від долі рідної мови. 

 Але перед вами сидить Слово Іван Іванович, якому здається, що українська мова - недовговічна, мине, мовляв, небагато часу і вона зникне, її замінить російська мова. Він говорить суржиком, сяк-так варнякає. Ми не можемо терпіти таких людей.у суспільстві. І ось він тут, на лаві підсудних, а поряд із ним сидить його мати, нещасна мати, яку він зрадив. 

Мати. 

 Де ти, слово моє, 

 За яким і минула й майбутня дорога? 

 Де освячені Богом рядки, 

 Що ведуть до зоріння святого? 

 Чи прогнівилось небо, 

 Чи зла доля шле 

 На Вкраїну покору? 

 Лан заступає червона хмара... 

 Було б краще, коли б я не чула, 

 Було б краще, коли б я не бачила, 

 Як з неї тягнуть душу-свічу 

 Й виривають язик на додачу. 

Слово. 

 Непрестижна рідна мова, 

 Як селючка мати. 

 Соромно її любити 

 Ще й про неї дбати. 

 От якби нам за ту мову 

 По рублю давали. 

 Тоді б вона й без закону 

 Державною стала. 

 От тоді б ми язиками, 

 Неначе ціпами, 

 Молотили б по-свойому 

 Й не цурались мами. 

 А так, що нам рідна мати, 

 Стара та горбата, 

 Як не можуть нам за неї 

 І по рублю дати. 

Прокурор. 

 Говорите, вам не потрібна мова – 

 Була б у магазині ковбаса? 

 Упевнені: це акція чергова 

 І ліберально-чуйні словеса? 

 Можливо, так. Сліпому вже не. бачить, 

 Не чуть глухому - тиша в нім навік... 

 Біля кургану скіфські баби плачуть: 

 До чого вже здрібнився чоловік! 

1-й свідок. Чепуху вы говорите! Вот я отдам сына только в русскую школу. 

 Прошу ослобонитъ синка, 

 Бо не совсем здоровий, 

 От ізученья язика - 

 Української мови. 

 Хоч я з села,.жена сільська - 

 Нужди у ней не маєм. 

 Зачем ця мова для синка, 

 Звиніть, не понімаєм. 

 Для поступленья в інститут? 

 Роботи на заводі? 

 Вона йому ні там, ні тут 

 Не надобна сьогодні. 

 Язик англіцький вчить синок - 

 Цей, може, пригодитись, 

 Не сключено, что прийде строк - 

 Пошлють і за границю. 

 Прошу синка ослобонитъ 

 От украінськой мови: 

 Від того, что єйо він вчить, 

 Он не совсем здоровий. 

 Застой прошол. Ми стали жить 

 Теперь демократично. 

 Який язик дитині вчить, 

 Батькам рішати лічно. 

 Бо вибор в нас слободний. 

 К сему Іван Безродний. 

2-й свідок. Була у мене знайома, яка говорила: «Запишіть мою дитину в англійську школу». Дитину записують і вона вчиться на «2». Потім знайома питає: «Що робити з дитиною, на двійки вчиться?». Я їй відповідаю: «Ви зробили помилку, в англійській школі дитині важче вчитися, переведіть її в українську, і вона, опанувавши первісні елементи рідної мови, засвоїть далі англійську й інші». 

 І коли врешті-решт дитину перевели, вона стала вчитися на «10» і «12». Але який довгий і тяжкий шлях треба було пройти для цього? 

3-й.свідок. А я все одно отдам своего ребьонка в русскую школу.

4-й свідок. 

 Схаменіться, тату і мамо! 

 Попереду провалля без дна: 

 Дитинча, що крокує за вами, 

 Української мови не зна. 

 Тої мови, з якою в колисці 

 Пісню и казку ви брали в серця, 

 А тепер, мов красуню в намисті, 

 Ми на страту ведем з-під вінця. 

Секретар. Слово надається адвокату. 

Адвокат. 

 Певна річ, що я люблю просто до загину 

 Рідну мову та пісні, матір-Україну. 

 Певна річ, бажав би я рідної просвіти 

 І народові в добрі, не в убозтві жити. 

 Певна річ, - оце усе. Тільки ось де лихо – 

 Кажуть нам: не ворушись, а сиди лиш тихо. 

 Як вкраїнську мову я уживати буду? 

 Та це ж лиха я повік за це не відбуду. 

 Про просвіту рідну дбать? 

 Та як же тут дбати? 

 Та за цей сепаратизм за залізні грати! 

 А як скажуть - гине все, просто в Сибіряку! 

 То як здумаю, трушусь зараз з переляку. 

 Ні, хоч дуже Я люблю Україну-неньку, 

 Та сидітиму собі краще потихеньку. 

 Таким чином, я стверджую, що підсудний просто злякався і опинився під впливом ворожих українській мові осіб. Ось мати засвідчить. 

Мати. 

 Син поїхав з дому та й прожив у місті 

 Більше як півроку, днів, напевне, з двісті. 

 Він в село вертається, зі мною вітається: 

 - Здрастє, мама родная! Как здесь поживаєтся? 

 Я його поглажую по рудому чубчику. 

 - Як це ти балакаєш, любий мій голубчику? 

 А синок відказує, - ви, маманя, тьомная, 

 В нашом положеніє разница огромная. 

 Я живу у городе, ви всьо время в полі. 

 Как тут-здесь розтумкаєш,. что-чево і щтолі?' 

5-й свідок. 

 Ось я, простий роботяга, 

 а взял жінку вчену, 

 Довго вчилась в інституті, 

 знає аж три мови. 

 Які у нас інтересні бувають розмови. 

 Прийду, бува, із пивнички, 

 чи там із буфета, 

 А вона як застрекоче, наче з кулемета. 

 Розпікає по-французьки, 

 по-німецькі лає, 

 А бува, що й італьянське 

 слово добавляє. 

 А я, браток, по-простецьки 

 двину два словечка, 

 І вона лиш оком кліпа, 

 як ота овечка. 

 Бо такі слова я знаю, 

 в три дуги загнуті, 

 Що їх, друзі, не вивчають 

 в жоднім інституті. 

6-й свідок. Вот такие как вы и разлагают на¬ше общество! Я вам сейчас расскажу. 

 У трамваї полно. 

 - Что ви за народ? 

 Впереді слободно, проході вперод! 

 Ти чево, чувішка, пръося на носок? 

 Отупела, чтолі? В голове песок? 

 Нікакіх понятій об культуре нет. 

 У бері свой локоть, он же как шкілєт. 

 Дама в полосатом, топай веселей! 

 Трудно ж протолкаться, как срєді джунглей. 

 Ти, піжон у шляпе, глазом не косі! 

 Здесь тебе нєвдобно? Сздяй у таксі. 

 Да протрі глядєлкі, коріш дорогой, 

 Ти же мне на тухлю лєзєш сапогой. 

 Что ти строіш хаханькі, будто не причом? 

 Я же тебя спрашую руськім язиком! 

5-й свідок. 

 Так, бува, в трамваї здоровань гука. 

 А у нього мова, чуєте яка? 

 І, либонь, гадає лобуряка той, 

 Що російську знає так, як Лев Толстой. 

7-й свідок. Ганьбитель своєї Вітчизни або.дурень. 

Суддя. Я прошу тиші у залі суду! Підсудний чим ви можете виправдати себе? 

Підсудний. Дурні хахли! Што значіть проста мужва? Нікакого поняття нема, ніякой делікатной фантазії... так і пре! А вот у меня в голові завсегда такий водевіль, што только мерсі, потому - образованний чоловік! 

Прокурор. Ближче до справи. 

Підсудний. Одно діло: влюбився я по вуха в Проню Прокопівну Сєркову. Она-то мєня і погубила. Не міг же я з нею общаться по-мужицьки!? Ах, какая була любов! 

Адвокат. Тепер ви бачите, підсудний був під впливом високих почуттів. Ми не вправі засуджувати його за це. 

Суддя. Підсудний, ви розкаюєтесь? 

Підсудний. 

До сьомого коліна українець я,
І прадід мій був козаком на Січі

Я втратив мови скарб через роки,

І соромно дивитись вам  у вічі.

Прости мене, прапрадіде-козаче, 

 Прости мене, мій споконвічний краю, 

 За те, що на російській мові плачу 

 Про те, що мови рідної не знаю. 

Суддя. Підсудний Слово Іван Іванович винний. Але, оскільки він визнав свою вину, я призначую йому умовне покарання. Протягом року він буде знаходитись під наглядом педагогів, які слідкуватимуть за його спілкуванням. Якщо Слово Іван Іванович знову візьметься за старе, то буде покараний і кинутий до в'язниці. На цьому оголошую засідання закритим. 

Декламатор. 

 І стало слово світлом. 

 Посеред ночі й тьми 

 У слові все розквітло 

 Із слова вийшли ми. 

 І слово було Богом 

 рід суєтних людей, 

 Намарно ймення того 

 Не називай ніде. 

 У слові розділились 

 Добро і темне зло, 

 Ненависть із любов'ю 

 І все, що з них зросло. 

 Через усі завали, 

 Продажність, ницість, лесть 

 За словом простували 

 Обов'язок і честь. 

Українська мова 

 Щасливий я і гордий, що читаю 

 Шевченка, і Франка, і Українку 

 На незрівнянній українській мові - 

 Й мені вже не потрібні словники. 

 О,що за мова! Тільки скажеш слово - 

 Й воно співає так, неначе вітер 

 Струни торкнувся - і вона зітхнула. 

 Струна? Чи слово? Чи,сама душа? 

 О, що за мова! 

 В ній і злет в майбутнє, 

 І зойк минулого - кріпацька доля, 

 Іржання коней в Січі Запорізькій, 

 Крутих шляхів чумацьких далина... 

 Ну що за мова! Мова ця - як пісня. 

 І мова - казка... Шелестить тополя... 

 Струмок струмує стрімко по камінню... 

 Завія - завиває зимно сніг... 

 В ній є слова, як віддих: «Мій коханий!» 

 Якщо то клекіт - і слова клекочуть, 

 Якщо громи - то і слова гримучі, 

 Як в «Заповіті» гнівнім Кобзаря. 

 І, наче музика, звучить єднання 

 В ній голосних і приголосних... «Друже!» 

 Я мовою цією кличу друга - 

 І сам ловлю, ще, може, і невміло, 

 Виловлюю я сам за словом слово; 

 Згрібаю їх, як у безмежний невід, 

 І у криницю пам'яті кладу.
Сторінка 5. До українців

Я запитую в себе, питаю у вас, у людей,

Я питаю в книжок, роззираюсь на кожній сторінці, -

Де той рік, де той місяць, той проклятий тиждень і день,

Коли ми перестали гордитись, що ми – українці.

І що є в нас душа, повна власних чеснот і щедрот,
І що є у нас дума, яка ще од Байди нам в’ється,

І що ми на Вкраїні таки український народ, 

А не просто юрба, що у звітах населенням зветься.

І що хміль наш - в піснях, а не в брилах вина,

І що щедрість – у серці, а не в магазинних вітринах,

І що є у нас мова, і що українська вона,

Без якої наш край – територія, а не Вкраїна.

Я до себе кажу і до кожного з вас: - Говори!

Говорімо усі, хоч ми й добре навчились мовчати!

Запитаймо у себе, відколи, з якої пори,

Почали українці себе у собі забувати.

Українці мої! То вкраїнці ми з вами – чи як!

Чи в «моголах» померти судилось нам ще від Тараса?

Чи в могили судилось забрати нам наш переляк,

Що знітив нашу гідність до рівня вторинної раси?

Українці мої! Як гірчать мені власні слова!

Добре знаю, що й вам вони теж не солодкі гостинці.

Але мушу сказати, бо серце, мов свічка, сплива,

Коли бачу, як щиро себе зневажають вкраїнці.

В мені ниє крамоли осколок тупий,

Мене дума одна обсідає і душить на славу:

Ради кого Шевченкові йти було в Орські степи?

Ради кого ховати свій біль за солдатську халяву?

То хіба ж не впаде, не закотиться наша зоря

І хіба не зотліє на тлю українство між нами,

Коли навіть на згарищі долі й зорі Кобзаря,

Ми і досі спокійно себе почуваєм хохлами?

Українці мої! Дай вам,Боже, і щастя, і сил!

Можна жити й хохлом, і не згіркне від того хлібина.

Тільки хто ж колись небо прихилить до ваших могил,

Тільки хто ж колись небо прихилить до ваших могил,

Як не зраджена вами, зневажена вами Вкраїна…

 




Віктор Баранов
Ведуча

ХХ ст. вирвало з життя найталановитіших, найпрекрасніших, але принесло українській мові й високі злети.

Ведучий
ХХ ст. Подарувало нашій мові кілька років національного відродження, нові імена, теми, надії й сподівання… 

Ведуча 
Державність української мови набула законодавчої сили. Календар нашого відродження не зрівняти із надзвичайно довгим Скорботним календарем нашої пам’яті, але ми сподіваємося, що ці дати стануть ознакою справжнього оновлення української мови, народу.

Ведучий

          1989 – ухвалено Закон «Про мови в Українській РСР».

                      1996 – Верховна Рада України прийняла Конституцію України – українській мові надано статус державної.

                      1998 – 9 листопада проголошено Днем української писемності та мови.).
Учень
Хай це, можливо, і не найсуттєвіше, але ми покликані захищати своїми долонями крихітну свічечку літери “Ї”.

Учень

А також оберігати місячний серпик букви “є”, що зрізаний з неба разом з ниточкою. 
Учень

Кажуть, що мова наша солов’їна. На земній кулі існує близько трьох тисяч мов. І серед усього цього розмаїття наша українська мова по своїй красі, по милозвучності займає друге місце після італійської. 
Учень

Але затямте собі, що колись можуть настати і такі часи, коли нашої мови не буде пам’ятати навіть і найменший соловейко. Тому не можна покладатися тільки на солов’їв.

Учень

Як довго ждали ми своєї волі слова,

І ось воно співа, бринить.

Бринить, співає наша мова,

Чарує, тішить і п’янить.

Як довго ждали ми.Уклін чолом народу,

Що рідну мову нам зберіг.

Зберіг в таку страшну негоду,

Коли він сам стоять не міг.

Відеоролик  «Я пишаюся тим, що я - українець».

Ведучий

Ось і перегорнули ми останню сторінку журналу. Сподіваємося, що у вашому серці залишиться любов до рідної мови.

Програму готували учні 6-Г класу. Щиро дякуємо за увагу!

